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LETTER OF INVITATION/THU MOl THAU
Ref 30.20: Supply a car for CarBi 2 project
G6i thau s6 30.20: Cung cap xe 6 t6 cho dw an CarBi 2

Dear interested bidders,
Kinh g Quy Nha thau,

WWEFE-Viet Nam is now inviting interested bidders to submit proposals to supply a car for CarBi 2
project. Quantities of Goods and technical Specifications to be supplied are in the Section 1 and
Annex 4 of this invitation for bids respectively.

WWHF-Viét Nam kinh méi Quy Nha thdu gdi hd so duw thdu cho géi thdu cung cdp xe 6 t6 cho dw
an CarBi 2. Sé luong hang hoa va théng sé ki thuat dwoc néu tai Phan 1 va Phu luc 4 cda hé so
moi thdu nay.

1. The quotation shall be quoted in VND and/or EUR for a fixed price including all taxes and shall
remain valid for at least 60 days after the submission deadline;

Quy Nha thau vui long chao gia c6 dinh bdng déng Viét Nam va/hodc dong EUR, bao gom tat
ca cac khoan thué phi, va ho so chao gia phai co hiéu lyc it nhat 60 ngay ké ter ngay hét han
ndp ho so thau.

2. Documents to be supplied with the bid/Hé so chao gia bao gém:

e The Bid Submission Form: The format is provided in the Annex | for your use/ Don
dw thdu: theo mau dinh kém tai Phu luc 1.

» Declaration Form: The form is provided in the Annex Il for your use/ Ban tuyén bé:
theo mau dinh kem tai Phu luc Il.

e Company profile, a copy of business license/Ban sao déng ky kinh doanh, h6 so
néang luc cta cong ty

e Valid certificate of the Company being the authorized dealer for the offered
brand/Giay xac nhan quy céng ty la nha cung cap duwoc uy quyén cua hang xe

e Detailed quotation as in the Annex IlI for your use/Bang chao gia chi tiét theo mau
dinh kem tai nhw Phu luc Il

e Technical specifications as in the Annex IV/Théng sé ki thuét theo m&u dinh kém
tai Phu luc IV

e Bid security (Annex VI)/Bdo dam dw thdu (Phu luc V1)

3. The proposal shall be submitted to WWF-Viet Nam no later than 3 PM, 7 May 2020 by email
to procurement@wwf.org.vn. The subject of the email should be clearly marked “Ref 30.20:
Supply a car for CarBi 2 project”

Quy Nha thau vui long gii hé so dw thdu trwéc 15 gior ngay 07/5/2020 dén hom thuw
procurement@wwf.org.vn. Tiéu dé email ghi rd “Géi thau 30.20: Cung cap xe cho duw an
CarBi 2.”

Bids received after the submission deadline will be rejected. As an email with attachments
may take some time to reach our designated mailbox (mentioned aboved), we advise all bidders
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to email us your proposal well before the deadline. Please kindly note that each email submission
may not exceed 25MB in size.

Hé so dw thdu duroc givi dén sau thoi diém hét han nhan hé so sé bj loai. Pé tranh truong
hop hé so dén hom thw néi trén muén do dung lirong file mém nadng, Quy Nha théu luu y thoi gian
g email dé dam bdo email dén truéc thoi diém déng thdu. Nha thau luu y dung luong cda file
mém hd so du thdu khéng nén vuot qua 25MB.

The deadline for proposal submission is at 3 PM, 7 May 2020 (Hanoi time).

Thoi han nhdn hé so dwthau la: 15 gio’ngay 07 thang 5 ndm 2020 (gior Ha Néi).

Bidders shall submit original proposals if required by WWF-Viet Nam.

Nha thdu sé nép bé sung ban chinh cda hé so dw thau néu duoc WWF-Viét Nam yéu cau.

4. WWEF-Viet Nam reserves the right not to accept any bid failing to meet the requirements stated
in this invitation to bid. WWF-Viet Nam can cancel the process entirely and re-launch the
bidding process in line with its procurement policy.

WWF-Viét Nam c6 quyén i chdi bat ky bang chao gid nao khéng dap tmg céc yéu cau da néu
ra trong thw moi thau. Trong cac trong hop déa duoc néu rd trong chinh sach mua sam cua
minh, WWF-Viét Nam c6 thé hdy toan bé qua trinh thau va mé thau lai.

5. WWEF-Viet Nam will evaluate the quotations received and a contract will be awarded to the
supplier whose quotation is the lowest with substantially technical compliant offer.

WWEF-Viét Nam sé déanh gia cac hd so chao gia nhan duwoc va hop dong sé duworc trao cho nha
thdu c6 dé xuét ki thuat dap img yéu cau va cé bang chao gia thap nhat.

6. The evaluation criteria list is attached in the Annex V.

Tiéu chi danh gia dwoc néu tai Phu luc V.

7. The goods shall be delivered at No. 6 Lane 18 Nguyen Co Thach Street, Nam Tu Liem
District, Hanoi at delivery time as proposed by successful bidder. Failure to respect the
delivery date gives WWF-Viét Nam the right to cancel the contract. (Note: Head office of WWF-
Viet Nam is located in Hanoi, therefore the registration for the vehicles’ license might be
required to be done in Hanoi)

Hang héa sé duorc giao dén s6 6 Ngé 18 dwong Nguyén Co’ Thach, quan Nam T Liém, Ha
NGi véi thoi diém giao hang do nha th4u tring thau dé xuét trong hd so chao gid. WWF-Viét
Nam c6 quyén hdy bd hop déng néu Nha thau ban giao cham tién do nhw da cam két. (Luu y:
V&n phong dai dién cda WWF-Viét Nam c6 tru sé tai Ha Noi, vi vay thd tuc dang ky xe cé thé
phai thye hién tai Ha Noi).

8. Payment terms: WWF-Viet Nam might pay an advance of 20% of the total contract value. In
this case, the amount will be paid to the Supplier's bank account upon signing of a contract
between WWF-Viet Nam and the successful bidder and upon WWF-Viet Nam’s receipt of
advance payment guarantee submitted by the bidder); 80% of the contract value will be
transferred to the Supplier's bank account within 7 working days upon successful delivery of
the vehicles and after WWF-Viét Nam has received all required financial supporting documents
(including original invoice and vehicles related documents.)

WWE-Viét Nam co thé thanh toan tam (ng 20% gia trj hop déng cho nha thau. Trong trong
hop nay, sé tién tam Ung sé duoc thanh toan bang hinh thirc chuyén khoan sau khi hop déng
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gicla WWF-Viét Nam va nha thau triing thau duoc ki két va nha thau nép thu béo 1anh tién tam
mg qho WWEF-Viét Nam; 80% gié tri hop dong sé duoc thanh toan cho nha thau bang hinh thdc
chuyén khoan trong vong 7 ngay lam viéc sau khi nha thau giao hang thanh cong cho WWF-Viét
Nam va WWF-Viét Nam nhén duoc day di ho so thanh toan (bao gobm héa don tai chinh va ho
SO giay to cua xe).

We appreciate receiving your interest.

Chung t6i rat mong nhan duoc sw quan tam cda Quy Nha thau.

Best regards.

Tran trong.

(Signed/ba ki)

Nguyén Anh Quéc

CarBi Project Manager and Central Annamites Landscape Coordinator

Quaén ly dw &n CarBi va Piéu phéi Canh quan Trung Truong Son
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1. DESCRIPTION AND QUANTITY OF GOODS

MO TA VA SO LUONG HANG HOA

Ref./STT Description/Mb ta Unit/don vi Quantity/Sé
Iwong
1 Xe 6 t6 >= 5 chd, ban tai/ 5 seated-car, pickup ltem/chiéc 01

(See Annex IV for detailed specifications/Xem
yéu cau chi tiét vé thdng sé ki thuéat tai Phu
luc IV)




WWF

for a living planet’

2 — TERMS OF TENDER/DIEU KIEN CUA WWF-VIET NAM

Delivery Place

Noi giao hang

No. 6 Lane 18 Nguyen Co Thach Street, Nam Tu Liem District,
Hanoi

S6 6 Ngé 18 dwong Nguyén Co’ Thach, quan Nam TerLiém, Ha Néi

Delivery time
Théi gian giao hang

30 days since date of contract signing

30 ngay ké tir ngay ki hop déng

Validity period of
bidding document
Hiéu lwc cda hd so
dwthéu

60 days (since the bid submission date)
60 ngay (ké tir ngay co thoi diém déng thau)

Bid opening

Thoi gian mé thau

Proposals opening will be held at 4 PM on 7" May 2020. Interested
bidders are welcome to join the bid opening. If the bidders wish to join,
please contact WWF-Viet Nam before 3:30 PM on 07/05/2020 via
thuy.nguyenthi@wwf.org.vn to be provided with the link to access the
online bid openiing.

Hé so duw thau sé duwoc mé vao lhe 16 gior ngay 07/05/2020. Nha thau
vui long lién hé voi WWF-Viét Nam truoc 15 gio 30 ngay 07/05/2020
theo dja chi email thuy.nguyenthi@wwf.org.vn de duoc cung cép
duong link mé thau online néu nha thau c6 nhu c4u tham duw.

Bid security

Bdo dam dwthau

When participating in bidding, bidders must take bid security measures
before the deadline of bid submission in the form of a letter of guarantee
of credit institutions or foreign banks’ branches which are established
under Viethamese law in order to secure the liability in the bid
participation of bidder.

Khi tham du thdu, nha thau phai thurc hién bién phap bdo dam duw thdu
truéc thoi diém déng théu theo hinh thire thw bdo ldnh cda té chire tin
dung hoac chi nhanh ngan hang nwéc ngoai duoc thanh lap theo phap
luat Viét Nam dé bdo dam trach nhiém dw thau cla nha thau.

Bid security value: 10,000,000 VND (In words: Ten million Vietnamese
Dongs)

Gia trj ciia bdo dam di thau: 10.000.000 VND (Bang chi: Mudi triu
dong).

Validity period of the bid security: 90 (ninety) days
Hiéu luc cla bdo dam dw thdu: 90 (chin mwoi) ngay

Bid security will be returned or cleared to unsuccessful bidders within
20 days since date of announcing the result of tender process.

Nha tljléu khéng dugc Ira chon sé duge hoan tré hodc giai tda béq dam
dw thau trong thoi han toi da la 20 ngay ké ttr ngay thong bao két qua
Iwra chon nha thau.

For selected bidders, the bid security shall be refunded or cleared after
the bidder carries out the contract performance security
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Boi v6i nha thau duoc lra chon, bdo dam du thau duoc hoan tré hodc
giéi téa sau khi nha thau thurc hién bién phap bao dam thuc hién hop
dong.

Note: Interested bidders shall enclose a scanned copy of the bid
security in their proposal, and submit original bid security if requested
by the procuring entity.

Luwu y: Nha thau gt ban scan bdo dém du thau trong ho so du thau va
Sé nép ban gbc bao dam duw thau cho bén maoi thau khi duoc yéu cau.

Currency

DPéng tién dwthau

Currency: Vietnamese Dong (VND) and/or EUR
Péng tién dw thau la: déng Viét Nam (VND) va/hodc EUR

The single currency for the conversion of all prices expressed in various
currencies into a single one is VND.

Pong tién quy déi la: déng Viét Nam (VND)
Exchange rate/T7 gig quy déi: 25,839.02 VND/EUR

Language

Ng6n ng dwthau

Proposal can be in English or Viethamese.

Hé so chao thau cé thé bang tiéng Anh hodc tiéng Viét.

Performance
security

Bdo dam thuc hién
hop doéng

- Before the contract comes into effect, the winning bidder must provide
a contract performance security in the form of guarantee letter issued
by a bank or a credit institution legally operating in Vietnam with
content and requirements as prescribed in Performance Security
Gurantee Form in Annex VIII.

Truée khi hop déng c6 hiéu luc, nha thdu trang thdu phai cung cép
mét bdo ddm thuc hién hop déng theo hinh thire thw bdo 1anh do ngan
hang hodc té chdc tin dung hoat déng hop phap tai Viét Nam phat
hanh véi néi dung va yéu céu nhw quy dinh tai mdu Bdo dam thuc hién
hop déng tai Phu luc VIII.

- Value of performance security: 20,000,000 VND (in words: Twenty
million Viethamese Dongs)

Gi4 trj cda bdo dam thuc hién hop déng: 20.000.000 VND (Bang chiF:
Hai muoi triéu déng)

- Validity of performance security: valids from contract effective date
until the vehicle is well delivered, the two parties sign the handover
note and the bidder moves to their responsiblity for warranty.

Hiéu luc cda bdo ddm thuc hién hop déng: Bdo dam thuc hién hop
déng phai co6 hidu luc cho dén khi toan bo hang héa duoc ban giao,
hai bén ky bién ban nghiém thu va Nha thdu chuyén sang nghia vu
bao hanh theo quy dinh.
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3. INSTRUCTIONS TO BIDDERS/CH/ DAN NHA THAU

3.1 Bidding documents must include/Hé so’ dw thdu bao goém:
1. Bid submission form (Annex I)/Pon duw thdu (theo mé&u tai Phu luc 1)

2. Declaration to be signed by authorized person and stamped (Annex Il)/Ban tuyén bé
duwoc ki béi nguroi c6 tham quyén va déng dau (theo mau tai Phu luc I1)

3. Company profile, business license copy/Hd so ndng luc cua coéng ty, bdn sao ddng ky
kinh doanh

4. Valid certificate of the Company being the authorized dealer for the offered brand/ Gidy
xac nhan nha thau la nha cung cap dwoc dy quyén cua hang xe

4. Financial Proposal (Annex Il1): Total quotation and other fees/Bang chao gia chi tiét
(theo mau tai Phu luc 11l): tong gia chao va cac loai thué, phi (néu co)

6. Technical proposal (Annex 1V)/Théng sé ki thuét (Phu luc IV)
7. Bid security (Annex V1)/Bdo ddm dw thdu (Phu luc VI)

3.2 Clarification of tender documents/Lam rd hé sor méi thau

Potential Applicants/Bidders may request clarifications to the Tender Documents by 5 PM 27 April
2020. Requests shall be sent in writing to WWF-Viet Nam via email address:
thuy.nguyenthi@wwf.org.vn_indicating clearly the email’s subject: “Clarification of Ref 30.20
Supply a car for CarBi 2 project”

Nha thau c6 thé gu#i dé nghj lam rd hé so' méi thau va dé nghj lam rd phai duoc gui bang van ban
dén WWEF-Viét Nam qua dia ch/ email: thuy.nguyenthi@wwtf.org.vn trwréc 17 gior ngay
27/04/2020 va tiéu dé thuw ghi ré “Lam ré h6 so moi thau Ref 30.20: Cung cép xe 6 td cho dw an
CarBi 2”.

In case there is any modification to issued Invitation for bids, it shall be introduced in the form of
an addendum to the Invitation for bids. All clarifications and addenda of Invitation for bids shall be
in writing and shall be sent simultaneously to each recipient of the original Invitation for bids or
published in the same medium as the tender notice no later than ten (10) calendar days prior to
the submission deadline.

Trong truomg hop hé so méi thdu duoc diéu chinh/bé sung, ndi dung diéu chinh/bé sung sé la phu
luc cdia hdé so moi thdu. Tt ca cac yéu cdu lam rd va phu luc cda hd so moi thdu phéi duoc thuc
hién bdng van ban va phéi duoc gui déng thdi dén cho cac nha thdu d4 nhan H6 so méi théu ban
dau hodc dang tai trén phuong tién da dang tai thong bao moi thdu khéng muén hon muoi (10)
ngay truéc ngay co thoi diém déng théu

3.4 Grounds for Exclusion/Biéu kién loai trie

Applicants/Bidders (including all members of a Joint Venture (JV) and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) shall not be awarded a Kfw-financed Contract if, on the date of
submission of their Application/Offer or on the intended date of Award of Contract, they:

Céc nha thdu (bao gdm tat cd cac thanh vién cda Lién danh va cac Nha thau phu duoc dé
xuét hodc tham gia theo Hop déng) sé khdng duoc trao Hop dong do Ngan tai tai thiét Buc (sau
day goi la Kfw) tai tro' néu, vao ngay nép hd so dw thdu hodc vao ngay dw dinh trao Hop déng,
ho:

(1) are bankrupt, being wound up or ceasing their activities, are having their activities
administered by courts, have entered into receivership, or are in any analogous situation;
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bi pha sén hodc ngumg hoat déng, hoat déng bj toa an kiém soat, da tham gia vao hoat déng
tiép nhan hodc & trong béat ky tinh hudng tuong tw nao;

(2) have been/trong tinh trang:

a) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to financial
sanctions by the United Nations, the European Union and/or Germany forinvolvement
in a criminal organisation, money laundering, terrorist-related offences, child labour or
trafficking in human beings; this criterion of exclusion is also applicable to legal Persons,
whose majority of shares are held or factually controlled by natural or legal Persons which
themselves are subject to such convictions or sanctions;

a) bj két an béi phan quyét cudi cung hodc quyét dinh hanh chinh cudi ciing hodc chju 1énh
trimg phat tai chinh cda Lién Hop Quéc, Lién minh hau Au va/hodc Pire vi lién quan dén mot té
chdre t6i pham, ria tién, pham téi lién quan dén khing bd, lao dong tré em hodc buén bén nguoi;
tiéu chi loai tree nay ciing duoc ap dung cho nhitng Nguoi hop phap, nhiing nguéi c6 phén I6n cé
phén duoc ndm giik hodc kiém soéat thuc té béi nhitng Nguoi hop phap ma chinh ho phai chiu
nhang két an hodc tremg phat do.

b) convicted by a final court decision or a final administrative decision by a court, the
European Union or national authorities in the partner Country or in Germany for Sanctionable
Practise during any Tender Process or the performance of any Contract or for an irregularity
affecting the EU’s financial interests, unless they provide supporting information together with
their DoU which shows that this conviction is not relevant in the context of the respective KfwW
financed Contract;

b) bi két &n béi quyét dinh cua toa &n cudi cung hodc quyét dinh hanh chinh cudi cung cua
toa &n, Lién minh chau Au hodc cép c6 thdm quyén tai Quéc gia déi tac hodc tai Purc vé Hanh vi
trumg phat trong bat ky Quy trinh du thdu hodc thuc hién bét ky Hop déng nao hodc vi sw bét
thuwong dnh hudng dén loi ich tai chinh cda Lién minh chau Au, trer khi ho cung cép théng tin hé
tro’ cing véi ban tuyén bé dé ching minh rdng phan quyét nay khéng lién quan dén Hop déng
nay do KfWw tai trg;,

(3) have been subject, within the last five years to a Contract termination fully settled against
them for significant or persistent failure to comply with their contractual obligations during
Contract performance, unless (i) this termination was challenged and (ii) dispute resolution is still
pending or has not confirmed a full settlement against them;

trong vong ndm ndm qua, Hop déng cua ho bj chdm dut vi khéng tuan thd cac nghia vu hop
déng trong thoi gian thuc hién Hop ddng, tree khi (i) viéc chdm dat nay bj thach thic va (i) viée
gidi quyét tranh chap van dang cho xir Iy hodc phuwong an gidi quyét khéng hoan toan chéng lai
ho;

(4) have not fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either
the country where they are constituted or the PEA’s country;

khéng thuc hién nghia vu tai chinh hién hanh lién quan dén cac khoan thanh toan thué cda
nuéc sé tai hodc quéc gia cua bén maoi thau (BMT);

(5) are subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral
development bank and are listed in the respective table with debarred and cross-debarred firms
and individuals available on the World Bank’s website or any other multilateral development
bank, and cannot demonstrate with supporting information along with their DoU that the
exclusion is not relevant in the context of the relevant KfW financed Contract;

phai chju quyét dinh loai trr cda Ngan hang Thé giéi hodc bat ky ngan hang phat trién da
phuong nao khac va duoc néu tén trong danh sach nha thau bj cdm trén trang web cda Ngan
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hang Thé gidi hodc bat ky ngan hang phat trién da phuong nao khéc, va khéng thé cung cép
thong tin va ban tuyén bé dé ching minh rang viéc loai trir khéng lién quan dén Hop déng do Kfw
tai tro

(6) have given a misrepresentation in supplying the information requested by the PEA
as condition to participation in the Tender Process of the relevant Contract.

da duwa ra mét tuyén bé sai trong viéc cung cép théng tin do BMT yéu cdu nhw la diéu kién dé
tham gia vao Quy trinh d4u thdu cda Hop ddng lién quan.
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ANNEX I/PHU LUC |

[Insert Supplier logo and paper heading]/Pat logo cia Nha thau tai day

BID SUBMISSION FORM/BON DU THAU

To/Kinh guh: WWEF-Vietnam

Date/Ngay:

Subject: Ref 30.20: Supply a car for CarBi 2 project
Tiéu dé: G6i thau sé 30.20 — Cung cdp xe 6 td cho dw an CarBi 2

Having examined the Invitation to Bid by Email (or published in the website of WWF-Viet Nam)
dated .... [Insert date of receiving tender notice], the receipt of which is hereby duly acknowledged,
we, the undersigned, offer to supply ....................... in conformity with the required specifications
in the Request for quotation for the sum of [total bid amount in words and figures], enclosed with
detailed quotation.

Sau khi nghién ctru hd so moi thdu qua email (hodc théng bao moi thau trén trang web ciia WWFF-
Viét Nam) ngay ...... [ghi ngay nhén duoc thu moi ndp hd so chao giaj, chung téi, ___ [Ghi tén
nha thau], cam két thuc hién géi thdu ____[Ghi tén gbi thau] theo dung yéu céu ctua hd so moi
chao gié véiténg sé tiénla ____ [Ghi gid tri bang sb, bdng chi¥ va dbng tién] cung véi biéu gia kém
theo.

We undertake, if our Quotation is accepted, to deliver the goods in .... [insert days] days since date
of contract sign.

Chung tdi cam két néu tring thdu sé giao hang trong vong .... [ghi s6 ngay] ngay ké tir ngay ki két
hop déng.

Our quotation is valid until: [please insert the date (at least for 60 days after the deadline for
submission of quotations)].

Hé so chao gia ctia ching tdi ¢ hiéu luc dén: [Ghi ngay, téi thiéu 60 ngay ké tir ngay co thoi diém
déng thau].

Best regards./Tran trong.

Legal representative of the bidder/ Pai dién hop phédp cta nha thau

[Name, tittle, signature and seal]/ [Ghi tén, chirc danh, ky tén va déng déu]
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ANNEX II/PHU LUC I

Declaration of Undertaking/Ban tuyén bé

Reference name of the Application: Ref 30.20: Supply a car for CarBi 2 Project
Tén gdi thau: Goi thau s6 30.20: Cung cap xe 6 t6 cho dw an CarBi 2

To/Kinh guh: WWEF-Viét Nam

1. We recognise and accept that KW only finances projects of the Project Executing Agency

(“PEA")'2 subject to its own conditions which are set out in the Funding Agreement it has entered

into with the PEA. As a matter of consequence, no legal relationship exists between KfW and our

company, our Joint Venture or our Subcontractors under the Contract. The PEA retains exclusive
responsibility for the preparation and implementation of the Tender Process and the performance
of the Contract.

Chung t6i nhan thdy va chdp nhan rdng KfW ch/ tai tror cho cac dw an cda Bén moi thau
(BMT) theo céc diéu kién riéng duoc quy dinh trong Théa thuén tai tro d4 ky véi BMT. Do do,
khéng c6 méi quan hé phap ly nao tén tai gidka KfW va cong ty cda ching t6i, Lién danh hodc
Nha thu phu cda ching tdi theo Hop déng. Chi cé BMT c6 trach nhiém chuén bj va thuc hién
Quy trinh d4u thau va thuc hién Hop déng.

2. We hereby certify that neither we nor any of our board members or legal representatives

nor any other member of our Joint Venture including Subcontractors under the Contract are in

any of the following situations:

Chung t6i xac nhan rdng chang téi hodc bat ky thanh vién nao trong héi déng quan trj hodc
dai dién phap ly hodc bét ky thanh vién nao khac trong Lién danh, ké cd cac Nha thau phu theo
Hop déng, déu khong thudc bét ky triromg hop nao sau day:

2.1 being bankrupt, wound up or ceasing our activities, having our activities administered by
courts, having entered into receivership, reorganisation or being in any analogous situation;
bi pha sén hodc ngimg hoat dong, hodc cac hoat déng cua ching téi bj tda an kiém soét, da
tham gia tiép nhén, té chirc lai hodc & trong bét ky tinh huéng tuong tuw nao;

2.2 convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to financial
sanctions by the United Nations, the European Union or Germany for involvement in a
criminal organisation, money laundering, terrorist-related offences, child labour or trafficking
in human beings; this criterion of exclusion is also applicable to legal Persons, whose majority
of shares are held or factually controlled by natural or legal Persons which themselves are
subject to such convictions or sanctions;
bi két an béi phan quyét cudi ciing hodc quyét dinh hanh chinh cuéi cung hodc chju Iénh
trumg phat tai chinh cda Lién Hop Qudéc, Lién minh chau Au hodc Burc vi lién quan dén moét
té chirc toi pham, riva tién, pham téi lién quan dén khing bé, lao déng tré em hodc buén ban
nguwoi; tiéu chi loai trir nay cling duoc ap dung cho nhiing Nguwoi hop phap, nhing nguoi co
phén I6m cé phén duoc ndm gii hodc kiém soat thuc té béi nhing Ngudi tr nhién hodc hop
phap ma chinh ho phai chju nhiing két an hodc trimg phat do;

2.3 having been convicted by a final court decision or a final administrative decision by a court,
the European Union, national authorities in the Partner Country or in Germany for
Sanctionable Practice in connection with a Tender Process or the performance of a Contract
or for an irregularity affecting the EU’s financial interests (in the event of such a conviction,
the Applicant or Bidder shall attach to this Declaration of Undertaking supporting information
showing that this conviction is not relevant in the context of this Contract and that adequate
compliance measures have been taken in reaction);
d3 bj két an béi phan quyet cudi cung cda toa an hodgc quyet dinh hanh chinh cudi cung cua
tda an, Lién minh chau Au, chinh quyén quoc gia tai Quéc gia ddi tac hodc & P vé Thuc
hanh xw phat lién quan dén Quy trinh d4u thdu hodc thuc hién Hop dong hodc cho s bat
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thuong dnh hudng dén loi ich tai chinh cda EU (trong trirong hop bj két an nhw vay, Nguoi
ndp don hodc Nha thau sé dinh kém Tuyén bb cam két thong tin hé tror nay cho thay rang
ban an nay khéng pht hop trong béi cdnh Hop dong nay va cac bién phap tuan thd day da
da dworc thuc hién trong phan dng);

2.4 having been subject within the past five years to a Contract termination fully settled against
us for significant or persistent failure to comply with our contractual obligations during such
Contract performance, unless this termination was challenged and dispute resolution is still
pending or has not confirmed a full settlement against us;
da bj chdm dut hop dbéng hoan toan trong vong ndm ndm qua vi da khéng tuén thu cac nghia
vu hop ddng trong thoi gian thuc hién Hop déng dé, trir khi viéc chdm dat nay bj thach thaic
va gidi quyét tranh chép van dang cho xt ly hodc chuwa xac nhén gidi quyét day du chdng lai
chung toi;

2.5 not having fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either in the
country where we are constituted or the PEA's country;
khéng hoan thanh nghia vu tai chinh theo quy dinh vé viéc thanh toan thué & quéc gia noi
chiing téi duoc thanh 14p hodc quéc gia ciia BMT;

2.6 being subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral
development bank and being listed on the website http://www.worldbank.org/debarr or
respectively on the relevant list of any other multilateral development bank (in the event of
such exclusion, the Applicant or Bidder shall attach to this Declaration of Undertaking
supporting information showing that this exclusion is not relevant in the context of this
Contract and that adequate compliance measures have been taken in reaction); or
la déi twong thuée quyét dinh loai trie cdia Ngan hang Thé giéi hodc bat ky ngan hang phat
trién da phuong nao khéc va duoc liét ké trén trang web http://www.worldbank.org/debarr
hodc twong tmg trong danh sach c6 lién quan cda bat ky ngan hang phat trién da phuong
nao khac (trong trong truong hop loai trir nhw vy, Nguoi ngp don hodgc Nha thau sé dinh
kéem véi Tuyen bé cam két thong tin hé tro nay cho thay loai trce nay khong lién quan trong
béi canh cda Hop déng nay va cac bién phap tuan tha day du da duoc thuc hién trong phan
umg); hodac la

2.7 being guilty of misrepresentation in supplying the information required as a condition of
participation in the Tender.
pham tgi xuyén tac trong viéc cung cap thong tin can thiét nhu mét diéu kién tham gia au
thau.

3. We hereby certify that neither we, nor any of the members of our Joint Venture or any of

our Subcontractors under the Contract are in any of the following situations of conflict of interest:

Chung t6i xac nhan rang chang tdi va bét ky thanh vién nao trong Lién danh hodc bét ky Nha

thdu phu nao cda ching t6i theo Hop déng déu khéng gédp phai bét ky tinh hudng xung dét loi

ich nao sau day:
3.1 being an affiliate controlled by the PEA or a shareholder controlling the PEA, unless the
stemming conflict of interest has been brought to the attention of KfW and resolved to its
satisfaction;
la mét chi nhanh thuéc quan ly cda BMT hodc mét cé déng kiém soat BMT, trir khi xung dot
loi ich @4 duorc trinh 1én KW va duoc gidi quyét mét cach thda dang béi KIW;
3.2 having a business or family relationship with a PEA's staff involved in the Tender Process
or the supervision of the resulting Contract, unless the stemming conflict of interest has been
brought to the attention of KfW and resolved to its satisfaction;
c6 méi quan hé kinh doanh hodc quan hé gia dinh véi can bd cia BMT lién quan dén Quy
trinh d4u thdu hodc giam sat Hop déng, tree khi mau thudn loi ich da duoc trinh 1én KfW va
duoc gidi quyét mét cach thda déang béi KIW:;
3.3 being controlled by or controlling another Applicant or Bidder, or being under common
control with another Applicant or Bidder, or receiving from or granting subsidies directly or
indirectly to another Applicant or Bidder, having the same legal representative as another
Applicant or Bidder, maintaining direct or indirect contacts with another Applicant or Bidder
which allows us to have or give access to information contained in the respective Applications
or Offers, influencing them or influencing decisions of the PEA,
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bj tc dong béi hodc tac dong dén Nha thau khac, hodc chiu st tac déng chung véi Nha thau
khac, hogc nhén hoac cap tro cép tryc tiép hodc gian tiép cho Nha thau khac, cé cung dai
dién phap ly véi Nha thdu khac, c6 méi lién hé truc tlep hodc gian tlep v6i Nha thau khac cho
phép ching tdi tiép c4n thdng tin trong hé so chao thau cda nha thdu khac, gay tac déng dén
cac hé so chao thau nay hodc gay dnh hudng dén quyét dinh cda BMT;

3.4 being engaged in a Consulting Services activity, which, by its nature, may be in conflict

with the assignments that we would carry out for the PEA;

d4a tham gia mét hoat dong tw van ma ban chét cua hoat déng nay mau thuén véi cac nhiém

vu ma ching ti sé cung cép cho BMT:

3.5 in the case of procurement of Works, Plant or Goods:

trong truromg hop dau thau cong trinh xay dung, nha may hodc mua sdm hang héa:

I. having prepared or having been associated with a Person who prepared
specifications, drawings, calculations and other documentation to be used in the
Tender Process of this Contract;
tham gia xay dung hodc lién hé véi can bd phu trach xay dung thdng sé ki thuét, ban
vé KT thuét, bang tién luong va céc tai liéu khéc duoc st dung trong qué trinh dau
th4u cda hop déng nay;

ii. having been recruited (or being proposed to be recruited) ourselves or any of our
affiliates, to carry out works supervision or inspection for this Contract;
tuyén dung (hodc duoc dé xuat dé tuyén dung) ching tdi hodc bét ki chi nhanh nao
cua chung téi, dé tién hanh viéc giam séat hodc kiém tra hoat dong cua Hop déng nay:;

4, If we are a state-owned entity, and compete in a Tender Process, we certify that we have
legal and financial autonomy and that we operate under commercial laws and regulations.

Néu chuing t6i 1a cong ty nha nwéc va tham gia dau thau, chiing tdi ching nhan rang ching
tdi co quyén tw chd vé phap ly va tai chinh va chiang téi hoat déng theo luat va quy dinh thuong
mai.

5. We undertake to bring to the attention of the PEA, which will inform KfW, any change in
situation with regard to points 2 to 4 here above.

Chuing t6i cam két sé théng bao dén BMT, va BMT sé thong bao cho KfW, moi thay doi
lién quan dén diém 2, 3 va 4 néu trén.
6. In the context of the Tender Process and performance of the corresponding Contract:

Déi v6i quy trinh dau thdu va thuc hién hop déng:

6.1 neither we nor any of the members of our Joint Venture nor any of our Subcontractors under

the Contract have engaged or will engage in any Sanctionable Practice during the Tender
Process and in the case of being awarded a Contract will engage in any Sanctionable Practice
during the performance of the Contract;
Chung t6i va bét ky thanh vién nao trong Lién danh ciing nhw bat ky Nha thau phu nao trong
Hop dbng cda ching téi da tham gia hodc sé tham gia vao bét ky Bién phap trimg phat nao
trong Quy trinh déu thdu va trong truomg hop duoc trao Hop déng sé tham gia béat ky Bién
phép trimg phat nao trong qué trinh thuc hién Hop dong;

6.2 neither we nor any of the members of our Joint Venture or any of our Subcontractors under
the Contract shall acquire or supply any equipment nor operate in any sectors under an
embargo of the United Nations, the European Union or Germany; and
ching t6i va bat ky thanh vién nao trong Lién danh hodc bat ky Nha thau phu nao cda ching
t6i theo Hop déng sé khéng mua hodc cung cép bét ky thiét bj ciing nhw khéng hoat déng
trong bét ky linh vuc ndo theo 1énh cdm van cda Lién hop qudc, Lién minh chau Au hodc Bic;
va

6.3 we commit ourselves to complying with and ensuring that our Subcontractors and major
suppliers under the Contract comply with international environmental and labour standards,
consistent with laws and regulations applicable in the country of implementation of the
Contract and the fundamental conventions of the International Labour Organisation13 (ILO)
and international environmental treaties. Moreover, we shall implement environmental and
social risks mitigation measures when specified in the relevant environmental and social
management plans or other similar documents provided by the PEA and, in any case,
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implement measures to prevent sexual exploitation and abuse and gender based violence.
chang tdi cam két tuan thd va dédm bao rdng cac Nha thdu phu va nha cung cép chinh cda
chidng t6i theo Hop déng tuan tha cac tiéu chuén lao déng va méi triromg quéc té, phi hop véi
luat phap va céac quy dinh ap dung tai quéc gia thuc hién Hop dbng va cac cong wéc co ban
ctia Té chure Lao déng qudc té (ILO) va céc diéu wéc quéc té vé méi trurong. Ngoai ra, ching
t6i s& thuc hién cac bién phap gidm thiéu rdi ro méi trromg va xa héi khi duoc quy dinh trong
cac ké hoach quan Iy xa héi va méi truong c6 lién quan hodc cac tai liéu tuong tw khac do
BMT cung cép va, trong moi truromg hop, thuc hién cac bién phép ngdn chdn lam dung va lam
dung tinh duc va bao lyc trén co sé gioi.
7. In the case of being awarded a Contract, we, as well as all members of our Joint Venture
partners and Subcontractors under the Contract will, (i) upon request, provide information relating
to the Tender Process and the performance of the Contract and (ii) permit the PEA and KW or
an agent appointed by either of them, and in the case of financing by the European Union also
to European institutions having competence under European Union law, to inspect the respective
accounts, records and documents, to permit on-the-spot checks and to ensure access to sites
and the respective project.

Néu duoc trao Hop ddng, chung téi ciing nhuw tat cé cac thanh vién cda lién danh va Nha thau
phu theo Hop déng sé, (i) theo yéu céu, cung cép théng tin lién quan dén Quy trinh d&u thau va
viéc thue hién Hop déng va (i) cho phép BMT va KfW hodc mét dai ly duoc chi dinh béi mét trong
sé ho, va trong truong hop Lién minh chdu Au ciing tai tro cho céc té chic chau Au cé thdm
quyén theo luét cda Lién minh chéu Au, dé kiém tra cac tai khoan, hd so va tai liéu tuvong ung,
cho phép kiém tra tai ché va dé ddm bao quyén truy cap vao cac trang web va dw an tuong ung.

8. In the case of being awarded a Contract, we, as well as all our Joint Venture partners and
Subcontractors under the Contract undertake to preserve above mentioned records and
documents in accordance with applicable law, but in any case for at least six years from the date
of fulfillment or termination of the Contract. Our financial transactions and financial statements
shall be subject to auditing procedures in accordance with applicable law. Furthermore, we accept
that our data (including personal data) generated in connection with the preparation and
implementation of the Tender Process and the performance of the Contract are stored and
processed according to the applicable law by the PEA and Kfw.

Trong trurong hop duoc trao Hop déng, chung toi cung nhuw tét cé céc thanh vién trong lién danh
va Nha thdu phu theo Hop ddng cam két bdo quén cac hé so va tai liéu néu trén theo luat hién
hanh, nhung trong moi triong hop it nhét la sdu ndm ké ter ngay thuc hién hodc chdm dut Hop
déng. Céc giao djch tai chinh va bao céo tai chinh cda ching tdi phéi tuan theo cac thd tuc kiém
toan theo luat hién hanh. Hon nira, ching t6i chdp nhén rang di liéu cda ching toi (bao gém dir
liéu c& nhan) duoc tao lién quan dén viéc chuén bj va thuc hién Quy trinh d4u thau va viéc thuc
hién Hop déng duoc lwu trik va xi ly theo quy dinh hién hanh cda BMT va Kfw.

Name/Ho va tén: In the capacity of/ Trong kha nang
cua:

Duly empowered to sign in the name and on behalf of““/Puoc dy quyén dé ky thay cho:

Signature/Chir ki: Dated/Ngay thang:

13 In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer's country the

Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfW, propose and implement appropriate measures in the
spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances on working conditions and terms of employment, b) child
labour, c) forced labour, d) worker’s organisations and e) non-discrimination.
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Trong truong hop céc céng wéc cua ILO chua dugc phé chudn hodc thuc hién ddy di tai quéc gia cia BMT, Nha thau sé,
theo st hai long cia BMT va KfW, dé xuét va thuc hién céc bién phap phu hop theo tinh thdn cida céc céng wéc ILO da néi déi véi
a) nguoi lao déng bét binh vé diéu kién lam viéc va diéu khoan lam viéc, b) lao dong tré em, c) lao déng cuéng bic, d) té chic cua
c6ng nhan va e) khéng phan biét déi xc.

14 In the case of a JV, insert the name of the JV. The person who will sign the application, bid or proposal on behalf of the

Applicant/Bidder shall attach a power of attorney from the Applicant/Bidder.

Ghi tén lién danh trong truong hop lién danh. Nguoi ki don dw thau hodc hé so duw thdu thay mét nha thdu sé dinh kém gidy
gy quyén cta nha thau.
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ANNEX 3/PHU LUC 3

Finacial Proposal/Bang chao gia

Code, Applicable
Name of ) Price before
] trademark/ n Quantity Taxes and
Order | Equipment/ Origin/ py Unit price / | tax and duty duty Amount
Ky hiéu, . 0 g L u . .
STT | Tén san y~ T | Xuat xcr Don gia fees/Gia < | [Tong tién
. nhén mac luong ] . fees/Thué
pham . . truroe thué ,
san pham ap dung
@) @) ©) 4) ) (6) (M) =B)x(®) | (®) ©)=(+(@®)
Tr 0] e
Sub-Total/Cédng

Shipping fee to the delivery place/ Chi phi véan chuyén téi dia diém giao nhéan hang

Other cost, if any (Indicate clearly any cost) / Cac chi phi khac, néu co (dé nghj ghi rd)

Total/Téng céng

Total quotation in words (indicating currency of the quotation)/Téng gia chao bang chix (néu
ré dong tién dw thau)

Delivery time/Thdi gian giao hang:__days since contract signing date/____ ngay ké

ngay ki hop déng

Terms of payment /Biéu khodn thanh toan:
Warranty period/Thoi han bao hanh:

Warranty places/Pja diém bao hanh:

tor

After sale service (availability of spare parts and maintenance services in Vietnam)/Chinh
sach hau mai (sw san co6 cuda thiét bj thay thé va djch vu bao tri tai Viét Nam):

The quotation inclules/excludes (Gié trén da bao gém/chwa bao gém):

Promotion, if any/Chinh sach khuyén mai, néu co:

Legal representative of the bidder/ Pai dién hop phdp cua nha thau

[Name, tittle, signature and seal)/ [Ghi tén, chirc danh, ky tén va dong déu
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ANNEX IV/IPHU LUC IV

DETAILED SPECIFICATIONS/THONG SO KI THUAT CHI TIET

- Viéc danh gia cac yéu cau vé ky thuat ctia hang hoa dwoc thwe hién theo tiéu chi “Dat”; hodc “Khong dat’/ The evaluation of technical
requirements of goods is made according to the "Met" criterion; or "Not met".
- Nhirng nha thau khéng néu céc tiéu chuan kj thuat cu thé ma chi sao chép lai néi dung yéu cau tiéu chuan ky thuat nhw trong H6 so moi
thau c6 cac dau 2, <, >, < ciing bj danh gia 1a khéng dat yéu ciu vé tiéu chuén ky thuat dé/ Proposals are considered unsatisfactory if the
bidders do not specify specific technical standards but only copy the content of requirements of technical standards as in the Bidding

Documents with 2, <>, < marks.

- Hb so dy thau clia nha thau dwoc danh gia 1a dat yéu cau vé mat ky thuat khi dwoc danh gia la dat tat ca cac ndi dung yéu cau duwoc néu
duwéi day/ Proposal is considered to be technically satisfactory if all below requirements are met.

X i Mcrc dd dap trng/Evaluation criteria
Tén hang héa hoac dich vu lién M6 ta ki thuat, thong s6 va
STT/Ref. | quan/Descriptions of goods or cac tiéu chuan lién A
related services guan/Specifications DatiMet Khong dat/Not met
I Thong tin chung/ General Information
Chuing loai hang héa cung cép/Type of x x Khac loai xe 5
1 : : Xe 5 chd/ 5 seats Xe 5 chd/ 5 seats cho/Different from 5
goods to be supplied
seated-car
2 Kiéu dang/ Design Ban tai/ Pickup Ban tai/ Pickup g:’::?(l:]% phai ban tai/Not
C6 nhan hiéu ré rang/With | C6 nhan hiéu rd rang/With Khong c6 nhan hiéu ro
3 Nhan hiéu/Brand name ' i rang/With no clear
clear brand name clear brand name
brand name
C6 Model r6 rang/With clear C6 Model r6 rang/With clear Khong c6 Model r6
4 Model rang/With no clear
model model model
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T4t ca cac qudc gia dwoc
cho la du diéu kién ngoai

trir xuat x& tr quéc gia

dang bi cac bién phap trirng
phat do Hoi déng bao an Lién
Hop qubc hodc Hoi déng lién
minh Chau Au, Chinh phu

T4t ca cac qudc gia dwoc
cho la du diéu kién ngoai

trir xuat x& tr quéc gia

dang bi cac bién phap trirng
phat do Hoi déng bao an Lién
Hop qubc hodc Hoi déng lién
minh Chau Au, Chinh phu

Cac quéc gia

dang bij cac bién phap
trirng phat do Hoi déng
bao an lién Hop qubc
hodc Hoi déng lién
minh Chau Au, Chinh
pha Blrc hodc Chinh

) D¢ hoac Chinh phu Viét D¢ hoac Chinh phu Viét phu Viét
5 Xuat x/ Origin Nam/All countries deemed to | Nam/All countries deemed to | Nam/Countries
be eligible except from the be eligible except from the being punished by the
country being punished by the | country being punished by the | United Nations Security
UN Security Council or the UN Security Council or the Council or the
European Union Council, the | European Union Council, the European Union
German Government or the German Government or the Council, the German
Vietnamese Government. Vietnamese Government. Government or the
Vietnamese
Government.
] Trwdc nam
6 Nam san xuat/Year of production Nam 2020/produced in 2020 Nam 2020/produced in 2020 2020/produced before
2020
. e Mau Bac/Grey Color hoac/or Mau Bac/Grey Color hoac/or Kh9ng F‘)ha' mau bac
7 Mau sac/ Color i : i . hoac mau trang/Not
Mau trang/White Color Mau trang/White Color :
Grey or white
B&o hanh chinh hang toan | B&o hanh chinh hang toan | Kong bao hanh chinh
£ an L2 s . £ . £ 4 hang toan qudc/No
8 Ché db bao hanh/Warranty policy quoc/Genuine warranty quoc/Genuine warranty enuine warrant
nationwide nationwide genuine y
nationwide
Il Kich thwéc/Dimensions
Kich thuwéc tbng thé bén ngoai (D x R x
1 C) (mm x mm x mm)/ >= 5330 x 1855 x 1815 >= 5330 x 1855 x 1815 < 5330 x 1855 x 1815

Overall dimensions
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Kich thuwéc tdng thé bén trong (D x R x

2 >= 1697 x 1480 x 1168 >= 1697 x 1480 x 1168 <1697 x 1480 x 1168
C) (mm x mm x mm)
3 Chiéu dai co s& (mm)/ Wheelbase >= 3085 >= 3085 < 3085
g | hieurong coso (Truochsau) (mml -2 1540/ 1550 >= 1540 / 1550 < 1540/ 1550
5 Khoang sang gam xe (mm)/ Ground B >= 310 <310
clearance >= 310
6 Géc thoat (Trwdc/Sau) (dé/degree)/ >= 31/26 >= 31/26 <31/26
Angle (Approach/Departure)
7 Ban_klnh vong quay toi thieu (m)/ Min. S= 6.4 >= 6.4 < 6.4
turning radius
8 Trong lwong khong tai (kg)/ Kerb weight | >= 2055-2090 >= 2055-2090 < 2055-2090
9 Trong lwong toan tai (kg)/ Gross weight | >= 2910 >= 2910 <2910
10 Dung fuch binh nhién liéu (L)/ Fuel tank >= 80 >= 80 < 80
capacity
11 | Kich thuockhoang cho hang (D xR x| _ 1555 4 1540 x 480 >= 1525 x 1540 X 480 < 1525 x 1540 x 480
C) (mm)/ Deck dimensions
i DPong col Engine
Khac 2GD-FTV
1 Loai déng co/ Model 2GD-FTV (2.4L) 2GD-FTV (2.4L) (2.4L)/Different from
2GD-FTV(2.4L)
2 Sb xy lanh/ Cilynder numbers >=4 >= 4 <4
3 Bé tri xy lanh/ Design Théng hang/In line Théng hang/In line Ili<nh:c/D|fferent LG
4 Dung tich xy lanh (cc)/ Displacement >= 2393 >= 2393 <2393
5 Ti s6 nén/ Compression ratio >=15.6 >=15.6 <15.6
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Phun nhién ligu truc tiép str
dung dwdng 6ng dan chung,

Phun nhién ligu truc tiép str
dung dwdng 6ng dan chung,

Khéng phai loai phun
nhién liéu truc tiép st
dung dwérng éng dan
chung, tdng ap bién

6 Hé thdng nhién liéu/ Fuel systems tang ap bién thién/ Common | tdng ap bién thién/ Common > .
_ N . o N . thién/ Not Common rail
rail direct injection & Variable | rail direct injection & Variable direct iniection &
nozzle turborcharger (VNT) nozzle turborcharger (VNT) cting
Variable nozzle
turborcharger (VNT)
‘ ‘ Khac loai dau
7 Loai nhién liéu/ Type Dau/Diesel Dau/Diesel Diesel/Different from
Diesel
Coéng suét tbi da (KW (HP)/ _ _
8 vong/phut))/ Max. output >=(110)147/3400 >= (110)147/3400 < (110)147/3400
R 19 E 30T ol 68 (N0 @) VRIREUE) | - gqmipeg >= 400/2000 < 400/2000
Max. torque
10 Tiéu chusn khi thai/ Emission standard Toi thieu Euro 4/At least Euro | TOi thiéu Euro 4/At least Euro | Khéng dgt _Euro 4/ Euro
4 4 4 not satisfied
11 Ché db lai/ Eco/ Power C6/With C6/With Khdng cé/without
) ‘ ) ) Khong c6 dan dong 2
Dan dong 2 cau ban thoi gian, | Dan dong 2 cau ban thoi gian, | cau ban thoi gian, gai
12 Hé théna truvén déna/ Drivetrain gai cau dién ti/Part-time gai cau dién ti/Part-time cau dién ttr/Without
- g truy N9 4\WD, electronic transfer 4WD, electronic transfer part-time 4WD,
switch switch electronic transfer
switch
13 | Hop sé/ Transmission Sé san 6 cAp/6MT Sé san 6 cAp/6MT Khéc s6 san 6
P P P cap/Different from 6MT
14 Hé théng treo/ Suspension
Khac tay don
14.1 Trwéce/ Front Tay don kép/Double wishbone | Tay don kép/Double wishbone | kép/Different from

double wishbone
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14.2 Sau/ Rear Nhip l&/Leaf spring Nhip l&/Leaf spring Eg?g%r?:;' Alelfp et
15 Hé thdng lai/ Steering system
. R , R . Khac thay lwc/Different
15.1 Tro lwc tay lai Thuy lwc/Hydraulic Thuy lwc/Hydraulic from hydraulic
16 Vanh & 16p xe/ Rims&Tire
16.1 | Loai vanh/Type Mam dic/Alloy Mam dic/Alloy gl:‘f/‘[’)'l?fae'rer?]??r‘om .
16.2 Kich thwéc 16p/ Dimension >= 265/65 R17 >= 265/65 R17 >= 265/65 R17
16.3 Lép dw phong/ Spare Mam duc/Alloy Mam duc/Alloy gg?/%li?faelrgetmom alloy
17 Phanh/ Brakes
17.1 | Truocl Front Pra/Disc Dra/Disc Khac loai dia/Different
from disc
17.2 | Sau/ Rear Tang trbng/Drum Tang tréng/Drum Khong phai tang
' trong/Not drum
\Y, Ngoai that/Exterior
1 Cum dén trwdc/Front lamp cluster
> . X . Khodng cé Halogen
1.1 Dén chiéu gan/Projection lamp Halogen phan xa da huong/ | Halogen phan xa da huong/ phan xa da hwdng/ No
Halogen multi reflector Halogen multi reflector Halogen multi reflector
> . X . Khéng cé Halogen
1.2 | Den chibu xa/Spotlight Halogen phan xa da hugng/ | Halogen phan xa da huéng/ | 31255 hiréng/ No
Halogen multi reflector Halogen multi reflector Halogen multi reflector
1.3 | Hethong dieu khien dén t C6/MWith C6/MWith Khong co/MWithout
déng/Automatic lamp control system
1.4 | Hé thong nhac nho dén sang/Light CoMWith CoMWith Khong co/MWithout
reminder system




for a living planet’

Khac loai LED/Different

15 Pén bao phanh trén cao/High brake light | LED LED from LED
2 bén swong mu: trwdc/Fog lamp: before | Co/With Co/With Khéng cé/Without
3 Guong chiéu hau ngoai/Outside
rearview mirror
R &1 M G0 @il G SEEe Co/Mith Co/MWith Khong c6/Without
adjustment function
Tich hop dén bao ré/Integrated turn A Cnn g A P
3.2 signal light Co6/With Co6/With Khoéng cé/Without
Khéng phai ma
3.3 Mau/Color Ma crém/Chrome plating Ma crém/Chrome plating crébm/Not Chrome
plating
4 Gat mwa/Wiper
. . Khéc loai gian doan,
Gian doan, diéu chinh thoi Gian doan, diéu chinh thoi diéu chinh thoi gian/
4.1 Trwéel Front gian/ Intermittent & Time gian/ Intermittent & Time Different from
adjustment adjustment Intermittent & Time
adjustment
S| U i) Sty il SRS ] G CoMith CoMith Khong c6/MWithout
drying function
6 Ang ten/Antenna Dang c6t/Column Dang cét/Column Khéc dang cot/Different
fromColumn
) Khong phai ma
7 Tay nam ctra ngoai/Door handle Ma crom/Chrome plating Ma crom/Chrome plating crom/Not Chrome
plating
Thanh can (giam va cham)/Strut
8 <
(reduced collision)
Kh&c mau théan
8.1 Trwdc/Front Cung mau than xe/Color paint | Cung mau than xe/Color paint | xe/Different from Color
paint
Khéng phai ma
8.2 Sau/ Rear Ma crome/Steel step chrome | Ma crome/Steel step chrome crome/Not Steel step

chrome
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9 Lwé&i tan nhiét/Grille
9.1 Trwdc/Front Chrome Chrome Chrome
S . A . . A Kh&c mau than
92 Sau/ Rear Cung mau than xe /Steep Cung mau than xe /Steep step we/Different from Color
step paint paint .
paint
10 Chan bun/Fenders Cé6/With C6/With Khoéng cé/Without
V N6i that/Interior
1 Tay lai/Steering
1.1 Loai tay lai/Type of steering wheel 3 chau/3-spoke 3 ch4u/3-spoke gi%r;gl;(ephal 3 chau/Not
’ Khac
1.2 Chat liéu/Material Urethane Urethane Urethane/Different from
Urethane
] ] Khéng phai hé théng
e L& x 2 Hé thong am thanh, dam thoai | H& thong &m thanh, dam thoai | &m thanh, dam thoai
1.3 Nut bam dieu khien tich hep/integrated ranh tay/ Audio system, ranh tay/ Audio system, ranh tay/ Not Audio
control button
hands-free phone hands-free phone system, hands-free
phone
1.4 | Didu chinh/Adjusted Chinh tay 2 huéng/Manual tilt | Chinh tay 2 huéng/Manual titt | <NoNg Phai chinh tay 2
hwdng/Not manual tilt
15 B nh¢ vi tri/Memory location
£ L . . £ 4a o ae o x Aa £ oaa s e Khéng phai 2 ché do
16 qu’ng chiéu hau trong/Inside Rearview 2_che dd ngay va dém/Day & 2_che dd ngay va dém/Day & ngay va dém/Not day &
mirror night night .
night
1.7 Tay nam ctra trong/Interior door handle | Ma crém/Chrome plating Ma crém/Chrome plating II;/IIgti%rgm/Chrome
2 Cum déng hd/Cluster clock
2.1 Loai déng hé/Type of clock Analog Analog Khong phai Analog/Not
Analog
29 Pén bao ché ddé Eco/Eco mode indicator C6/MWith Co/With Khéng c/Without

light
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Chtrc nang bao luvgng tiéu thu nhién

2.3 liéu/The function of fuel consumption CO/With CO/With Khéng co/Without
indicator
3 Hé thdng am thanh/Audio system
3.1 Dau dia/Player CD CD Khéng phai CD/Not CD
3.2 Sé loa/Number of speakers >=6 >=6 <6
3.3 Cbng két ndi AUX/AUX connection port | C6/With C6/With Khoéng co6/Without
3.4 Céng két ndi USB/USB portal C6/With C6/With Khéng c6/Without
35 Két néi Bluetooth/Bluetooth connect C6/With C6/With Khong cé/Without
Hé théng dam thoai ranh tay/Hands-free A g A P
3.6 conversation system Co6/With Co6/With Khoéng cé/Without
o A LA S Khac loai chinh
4 £ sl G eEiAl Geneliemiing Chinh tay/Manual Chinh tay/Manual tay/Different from
system
Manual
VI Ghé/Seat
1 Chat liéu boc ghé/ Ni/Eabric Ni/Eabric Chat liéu khac/Different
Seat cover material from Fabric
2 Ghé trwéc/Front seat
) Khac loai
2.1 Loai ghé/Seat type Thuwdng/Normal Thuwdng/Normal thwong/Different from
normal
. . . ) Khong phai chinh tay 6
2.2 Diéu chinh ghé lai/Adjust the driver seat il (517 (& WESEHE Wty izl {2578 WS ety hwéng/Not 6 way
manual manual
manual
3 . £ . . R . R . Khong phai chinh tay 4
Diéu chinh ghé hanh khach/Adjust the Chinh tay 4 hwéng/4 way Chinh tay 4 hwéng/4 way X
2.3 hwéng/Not 4 way
passenger seat manual manual
manual
3 Ghé sau/Back seat
3.1 Hang ghé thi hai/Second row Cb dinh/Fixed C6 dinh/Fixed Khéng ¢ dinh/Unfixed
VII Tién nghi/Convenient
1 Hop lam mat/Cooling box Coé/With Coé/With Khbéng cé/Without
2 Khéa ctra diénElectric door lock Cé/With Cé/With Khéng cé/Without
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3 | Chdc nang khoa cira tir xa/Remote Co/With Co/With Khéng co/Without

door lock function
U P . C6 (1 cham, chéng ket bén C6 (1 cham, chdng ket bén

4 | Ctasodieu chinh dién/Adjust the ngudi 14/ With (Auto, jam | ngudi 14i)/ With (Auto, jam Khéng co/Without

power window : . . ) . .
protection for driver window) protection for driver window)
VIII An ninh/Security

R eI T 5 (AR Gleime) GRS | o CoMWith Khong co/Without
lock encryption system

IX An toan chu dong/Active safety

1 | Héthong chong bo cleng phanh/Anti- 1 g vy, C6/MWith Khong c6/Without
lock braking system
Hé thdng hé tro’ lwc phanh khan

2 cap/Emergency braking force support C6/With C6/With Khdng cé/Without
system
Hé thdng phan phdi lwc phanh dién

3 tr/Electronic brake force distribution C6/With C6/With Khdng cé/Without
system

4 | Héthong on dinh than xe/Vehicle body | i CoMWith Khong co/Without
stability system

5 | Hethong kism soatlyc kéo/Traction | o4 (A TRC)With (A-TRC) | C6 (A-TRC)With (A-TRC) | Khong co/Without
control system
Hé thong ho trg khéi hanh ngang

6 doc/The system supports horizontal Coé/With Cé/With Khéng cé/Without
departure
21T SED [AIETIN (e CEAEEEg || gamnmn CoMith Khong c6/Without
brake lights

X An toan bi déng/Passive safety

1 Tui khi/Air bag
Tui khi ngu&i lai & hanh khach phia

2 trwdc/Driver & passenger airbags in CO/With CAO/With Khéng c6/Without

front
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3 L‘;'b;g;be” hong phia truoc/Front side | iy CoMWith Khong c6/Without
4 Tai khi rem/Curtain airbags Cé6/With C6/With Khoéng cé/Without
5 Tui khi dau gdi ngui lai/Curtain airbags | C6/With C6/With Khong cé/Without
6 Khung xe GOA/GOA chassis C6/With Cé/With Khoéng cé/Without
- . .. , Khac 3 diém ELR, 5 vj
7 Day dai an toan: trwdc/Safety belt: front 3 diem ELR, 5 vi tri/ 3 points 3 diem ELR, 5 vitri/ 3 points tri/ Different from 3
ELRX5 ELRX5 .
points ELRX5
Ghé c6 cau tric giam chan thwong
8 c6/The chair has a structure to reduce C6/With C6/With Khdng cé/Without
neck injury
9 Cot lai tw dé/Collapsible steering column | C6/With C6/With Khdng cé/Without
TR =70 € Premn (R Qe PUmpme 6D | o CoMWith Khong co/Without

pedal
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ANNEX V/PHU LUC V
TECHNICAL EVALUATION/TIEU CHi PANH GIA KI THUAT

1. ELIGIBILITY CRITERIA/DANH GIA TINH HOP LE CUA HO SO’ CHAO GIA

Ref Evaluation criteria/Tiéu chi danh gia Supplier Supplier Supplier
AINha thau | B/Nhathdu B | C/Nha
A thau C

1 | Timely submission of the Proposal/Nép Hé so
chao th4u dung han

2 Submission form duly signed by authorized
person/Pon dw thau duoc dai dién hop phap
cda nha thau ki

3 Declaration to be signed by authorized person
and stamped/Bé&n tuyén bé duoc ki béi nguoi
c6 thdm quyén va déng déu

4 Business license copy submitted/Ban sao
dang ky kinh doanh duwgc dinh kém

5 Valid certificate of being the authorized dealer
for the offered truck brand/ Giay xac nhén la
nha cung cap dwoc dy quyén cda hang xe

6 Quotation validity: at least 60 days since
submission deadline date/Hiéu luc cda hé so
chao gia: téi thiéu 60 ngay ké tir ngay co thoi
diém doéng thau

7 Bid security/Dam bao di thau

Eligibility/Ddnh gid tinh hop 1é YIN YIN YIN
®
FSC
WWW.IS.010
100%
Paper from well-
managed forests
FSC* Co81872
President: Pavan Sukhdev Registered as: WWF-World Wide Fund for Nature, WWF-Fondo Mondiale per la Natura
Director General: Marco Lambertini WWF-Fondo Mundial para la Naturaleza, WWF-Fonds Mondial pour la Nature

President Emeritus: HRH The Duke of Edinburgh WWF-Welt Natur Fonds. Formerly as World Wildlife Fund
Founder President: HRH Prince Bernhard of the Netherlands
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2. OTHER TECHNICAL EVALUATION CRITERIA/TIEU CHi PANH GIA KI THUAT KHAC

Ref

Evaluation criteria/Tiéu
chi danh gia

Supplier
A/Nha thau A

Supplier B/Nha
thau B

Supplier C/Nha
thdu C

Technical  Requirements
met/Dép Umg tét cd céac tiéu
chi ki thuat

Delivery period/Thoi gian
giao hang

Warranty period/Thoi gian
bado hanh

After sale service
(Availability of spare parts
and maintenance services
in Vietnam)/Djch vu sau ban
hang (Swsén co cda thiét bj
thay thé va dich vu béo tri
tai VN)

Technical
Compliance/Panh gia dap
rng tiéu chi ki thuat

Y/N

Y/N

Y/N
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ANNEX VI/PHY LYC VI

Note: This Annex is for reference, the bidder can use the Bid Security Form issued by a credit
institution (local banks or foreign bank branches) established under Viethamese law.

BID SECURITY®

Beneficiary: ___ [write the name and address of Purchaser]

Issue Date: ___ [write the date of issuance of bid security]

BID SECURITY no.:___[write the number of the bid security]

Guarantor: ___ [write the name and address of the issuer, if this information is not shown in

the title of the paper]

We have been advised that [write the name of bidder] (hereinafter referred to as "Requesting
Party") will participate in bidding package named [write the name of bidding package] under the
project [write the name of project] according to the Bidding documents/Invitation Notice no. [write
the extract of the Bidding documents/Invitation Notice].

We commit to the Beneficiary that we guarantee the bidder participating in this bidding
package by the amount of ___ [write the numerical value, in words and the currency].

This bid security is valid for days from the date of

At the request of the Requestlng Party, we, as the Guarantor, will |neV|tany make a payment
to the Beneficiary for an amount or amounts not to exceed the total amount of [in words] [in number]
upon receipt of the notice of the breach from the Beneficiary in which it is stated:

1. The bidder withdraws its bid after the time of bid closing and within the effective time of
the bid;

2. The bidder violates the bidding law, which leads to the cancellation of the bid as specified
in Point d, ITB 41.1 under the Bidding documents;

3. The bidder fails to conduct or refuse to negotiate the contract within 5 working days from
the date of receipt of the invitation to contract negotiation from the Purchaser, except for force
majeure;

4. The bidder fails to conduct or refuse to finalize the contract within 20 days from the date
of receipt of the letter of bid acceptance from the Purchaser or has finalized the contract but refuses
to sign the contract, except for force majeure;

5. The bidder fails to secure the performance of contract shall according to the provisions in
ITB 43 under the Bidding documents.

If the Requesting Party is selected, this security will expire once the Requesting Party signs
the contract and submits the Contract Performance Guarantee to the Beneficiary under the
agreement in that contract.

If the Requesting Party is not selected, this security shall cease to be effective once we
receive a copy of the notice of the bidder selection result from the Beneficiary to the Requesting
Party; within 30 days after the effective date of the bid.

Any claim under this security must be sent directly to our office on or by that date.

Representative of the Bank
[write the name, position, sign and seal]

Note: (1) Applicable in case the bid security is a letter of guarantee issued by a credit institution or a foreign

bank branch established under Viethamese law.
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Ghi chi: M&u Béo lanh nay véi muc dich tham khdo. Nha thau c6 thé st dung méu bo lanh cda
té chie tin dung (ngén hang trong nuéc hodc chi nhédnh ngén hang nwéc ngoai duoc thanh 14p
theo phéap luat Viét Nam)

BAO LANH DY THAU®

Bén thu hwéng:___ [ghi tén va dia chi cia Bén moi thau]
Ngay phat hanh bao lanh:____[ghi ngay phat hanh bao lanh]

BAO LANH DU THAU sé:___ [ghi sé trich yéu ctua Bao lanh du théu]

Bén bao lanh:___[ghi tén va dia chi noi phat hanh, néu nhiing théng tin nay chua duoc thé
hién & phéan tiéu dé trén gidy in]

Chung t6i dwoc théng bao rang [ghi tén nha thau] (sau day goi |a "Bén yéu cau bao 1anh")
sé tham du thau dé thwc hién goi thau [ghi tén géi thau] thudc dw an [ghi tén dw &n] theo Thu moi
thau/thdng bao madi thau sbé [ghi s6 trich yéu cta Thu moi thau/théng bdo maoi thau].

Chung t6i cam két v&i Bén thu hudng rang ching tdi bdo 1anh cho nha thau tham dy thau
g6i thiu nay bang mét khoan tién la __ [ghi ré gia tri bdng sé, bang chi¥ va déng tién st dung].

Bao lanh nay co hiéu lyctrong @ ngay, kétrngay _ thang_ nam__ ©®.

Theo y&u cau ctia Bé&n yéu cau béo lanh, chang tdi, véi tw cach la Bén bao lanh, cam két
chéc chan sé thanh toan cho Bén thu huwéng mot khoan tién hay cac khoan tién khéng vuot qua
tbng sé tién 1a [ghi bang chi#] [ghi bdng s6] khi nhan dwoc van ban théng bao nha thau vi pham t
Bén thu hwdng trong do6 néu ro:

1. Nha thau rat hé so dw thau sau thdi diém déng thiu va trong thdi gian co hiéu lwc cta hd
so duw thau;

2. Nha thau vi pham phap luat vé& dau thau dan dén phai hay thau theo quy dinh tai diém d
Muc 41.1 - Chi dan nha thau ctia hé so mdi thau;

3. Nha thau khoéng tién hanh hodc tir chdi tién hanh thwong thdo hop ddng trong théi han 5
ngay lam viéc, ké ti» ngay nhan duwoc théng bao moi dén thuwong thao hop déng ciia Bén moi
thau, trlr tredng hop bat kha khang;

4. Nha thau khéng tién hanh hodc tir chéi tién hanh hoan thién hop déng trong théi han 20
ngay, ké tir ngay nhan dwoc thdng bao tring thau ctia B&n mei thau hodc da hoan thién hop dong
nhwng tlr chdi ky hop déng, triv trwdng hop bat kha khang;

5. Nha thau khong thuwc hién bién phap bao ddm thwc hién hop déng theo quy dinh tai Muc
43 - Chi dan nha thau ctia hd so mdi thau.

Néu Bén yéu cau bao lanh duwoc lwa chon: bao Ianh nay sé hét hiéu lwc ngay sau khi Bén
yéu cau bao lanh ky két hop ddng va ndp Bao lanh thyc hién hop ddng cho Bén thu hwéng theo
thda thuan trong hop ddng dé.

Néu Bén yéu cau bao lanh khéng dwoc lwa chon: bao 1anh nay sé hét hiéu lwc ngay sau khi
chdng tdi nhan dwoc ban chup van ban théng bao két qua lwa chon nha thau tir Bén thu hwéng
glri cho Bén yéu cau bao lanh; trong vong 30 ngay sau khi hét thdi han hiéu lwc cia hd so dw
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thau.
Bét clr yéu cau bdi thworng ndo theo bao 1anh nay déu phai dwoc dén téi van phong ching
téi trwd'c hoac trong ngay doé.
Pai dién hop phap ctia ngan hang

[ghi tén, chire danh, ky tén va déng dau)

Ghi cha:
(1) Ap dung trong trweng hop bién phap bao dam dw thau Ia thw bao 1anh cha td chirc tin
dung hoac chi nhanh ngan hang nwédc ngoai dwoc thanh 1ap theo phap luat Viét Nam.
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ANNEX VII/PHU LUC VI

ADVANCE PAYMENT GUARANTEE/BAO LANH TIEN TAM UNG
Beneficiary: [Insert name and address of PEA]

Bén thu hwéng: [ghi tén va dia chi cda bén mai thau]

Date of Issue: [insert date]

Ngay phéat hanh: [ghi ngay thang]
ADVANCE PAYMENT GUARANTEE No.: [insert guarantee reference number]

BAO LANH TAM UNG SO: [Ghi sé b3o lanh]

Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the letterhead]

DPon vj bdo |anh: [Ghi tén va dia chi cda don vi phat hanh, trir khi d& duoc néu trong phan
tiéu dé]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case
of a joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the
Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated
[insert Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the Contract
and brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”). Furthermore
we understand that, according to the conditions of the Contract, an advance payment in the
sum of [insert amount and currency in words and figures]®, representing [insert percentage
in words and figures] percent of the Contract price is to be made against an advance payment
guarantee.

Ching téi da duoc thong béo réng [ghi tén va dia chi ctia Nha thau, trong truong hop lién
doanh sé la tén va dia chi cua lién doanh] (sau day goi la Nha thau) da ki két Hop déng sé [ghi
sé Hop déng] ngay [ghi ngay ki Hop déng] véi Nguoi thu huéng, dé thurc hién [ghi déi tuong cua
Hop dbng va mé ta ngdn gon vé néi dung hop dbng] (sau day goi la Hop dbng). Hon nita, ching
t6i hiéu rang, theo céc diéu kién ctua Hop dong, mét bao lanh tién tam (g véi téng gid tri..... [ghi
gié tri cia bdo dam thuc hién hop dbéng bang chir va sé] can phai duoc phat hanh.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and
independently undertake to pay the Beneficiary, any sum or sums not exceeding in total
an amount of [insert guarantee amount and currency in words and figures] upon receipt by
us of the Beneficiary’s first demand, supported by the Beneficiary’s statement, whether in the
demand itself or a separate signed document accompanying or identifying the demand, stating
that the Contractor is in breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary
needing to prove or to show grounds for the demand or the sum specified therein.

Tir b6 tat ca sw phan dbi va phong vé, chiing toi, véi tw cach la Nguoi bdo lanh, sau day cam
két sé trd cho Nguoi thu hudng, bét ky khodn tién nao khéng vuot qua téng sé tién ..... [ghi sé
tién ddm bao va dbng tién bang chi¥ va bang sé]* ngay khi chiing téi nhan duoc yéu céu cta Bén
thu hudéng, duoc cling ¢ béi tuyén bb ctia Bén thu huéng, cho du theo yéu cdu hodc vén ban
duorc Ky riéng di kém hodc xac dinh yéu cau, noi rdng Nha thau vi pham (céc) nghia vu cta minh
theo Hop dbng, ma khéng cén Bén thu huéng phai chirng minh hodc thé hién cdn ctr cho yéu
cau hodc sé tién duoc quy dinh.
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The advance payment guarantee shall come into force and effect as soon as the advance
payment has been credited to the Contractor on its account. Minor deductions of the above
mentioned amount notably due to bank fees shall have no effect on the entry into force.

B3o lanh tam ‘L'Png Sé coO hiéu luc ngay khi khoéq thanh toan tam tng dwoc ghi ¢6 vao tg‘ii
khoan cta Nha thau. Phi ngén hang doi v&i khodn tién tam trng nay sé khong anh hudng dén
hiéu luc cua bao lanh nay.

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to Worldwide Fund
For Nature, for the account of 0200158113, Citibank Vietnam - Hanoi Branch.

Trong trémg hop c6 bét ky khiéu nai ndo lién quan dén béo dém nay, thanh toan sé duoc
thue hién cho Worldwide Fund For Nature, tai khodn s6 0200158113 tai ngan hang Citibank Viét
Nam, chi nhanh Ha Néi, Viét Nam.

This guarantee shall be automatically reduced pro rata in accordance with the payments
performed and expire not later than [insert expiry date].

Bao c,Tém nay sé duworc tw dong giam theo ,t/’I_é twrong tmg véi cac khoan thanh toan duoc thuc
hién va hét han khdéng muén hon [ghi ngay hét han].

Any demand for payment must be received by us at this office on or before that date
by letter or encoded telecommunication.

Chung tdi phai nhan duoc dé nghj thanh toan bang thw hodc vién théng duoc méa hoa vao
ngay hodc truéc ngay hét han cda béo lanh.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
amount to be claimed hereunder.

Piéu nay duoc hiéu rang Quy don vj sé hoan tré lai bo lanh nay cho chung té6i ngay khi bdo
l&nh hét han hodc sau khi toan bé sé tién néu trong bdo lanh nay duoc thanh toén.

Note: This guarantee must be issued in the Contract currency only. Gurantee form of a bank
is also acceptable

Luu y: Béo lanh tam (g phai duoc phét hanh bang dong tién ctia Hop dong. Méu béo lanh
ctia Ngan hang ciing duwoc chap nhan

[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is
governed by the law of [insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

[Trong trurong hop ngan hang phéat hanh sé khéng thém tay chon wu tién, vui long ghi thém:

Bdo dam nay duoc diéu chinh theo luét cda ... [Ghi quéc gia c6 thdm quyén noi ¢é chi nhanh
ngan hang phat hanh bao lanhl].

Place, date/Bja diém, Ngay thANG..............ccooeveeeiiieeeeiinnnn,

Guarantor’s authorised signature(s)/Chi¥ ki cia nguoi co thdm quyén cda bén bgo
[ANh .o

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and
shall be deleted from the final version
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Lwu y: Céc néi dung in nghiéng (bao gém chu thich) duoc st dung dé chuén bj biéu
mé&u nay va sé duoc xéa khéi phién ban cudi cung.
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ANNEX VIII/PHU LUC VIII

PERFORMANCE SECURITY/BAO PAM THUC HIEN HOP DONG
Beneficiary: [insert name and address of PEA]

Bén thu hwéng: [ghi tén va dja chi cda bén moi thau]

Date of Issue: [insert date]

Ngay phat hanh: [ghi ngay thang]
PERFORMANCE SECURITY No.:[insert security reference number]

BAO BDAM THUC HIEN HOP BONG SO: [Ghi sé cda bdo dam]

Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the letterhead]

Don vi bdo dam: [Ghi tén va dja chi cda don vj phéat hanh, tree khi d& duoc néu trong phan
tiéu dé]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case
of a joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the
Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated [insert
Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the Contract and
brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”). Furthermore we
understand that, according to the conditions of the Contract, a performance security is required for
[insert percentage in words and figures]?’ percent of the Contract price.

Chung té6i da dwoc théng béo rang [ghi tén va dia chi cia Nha thau, trong truong hop lién
doanh sé la tén va dja chi cta lién doanh] (sau déy goi la Nha thau) da ki két Hop dong so [ghi s6
HO’p dbéng] ngay [ghl ngay k| Hop dbng] véi Nguoi thu hudng, dé thuc hién [ghi dbi tuong cua Hcyp
dong va moé ta ngan gon vé noi dung hop déng] (sau day goi la HO’p dbng). Hon nita, chung téi hiéu
rang, theo céc diéu kién ctia Hop déng, bdo dam thuc hién hop déng la bat bubc dbi véi gié tri...
[ghi gia tri ciia bdo ddm thuc hién hop déng bang chi va sé.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and
independently undertake to pay the Beneficiary, any sum or sums not exceeding in total an amount
of [insert security amount and currency in words and figures] upon receipt by us of the
Beneficiary’s first demand, supported by the Beneficiary's statement, whether in the demand itself
or a separate signed document accompanying or identifying the demand, stating that the
Contractor is in breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary needing to
prove or to show grounds for the demand or the sum specified therein.

Tir b6 tét ca sw phan déi va phong vé, ching toi, véi tw céch la Nguoi bdo Ianh, sau ddy cam
két sé trd cho Nguoi thu hudng, bat ky khoan tién nao khéng vuot qué téng sé tién ..... [ghi s6 tién
dam bdo va déng tién bang chi va bang sé]* ngay khi ching téi nhan duoc yéu céu ctua Bén thu
huéng, duoc cting cd béi tuyén bé cua Bén thu hudng, cho du theo yéu cdu hodc vén ban duoc ky
riéng di kém hodc xéac dinh yéu céu, néi rang Nha thau vi pham (céc) nghia vu ctia minh theo Hop
dbng, ma khéng can Bén thu hudng phéi chirmg minh hodc thé hién cdn ctr cho yéu céu hodc sb
tién duoc quy dinh.

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to Worldwide Fund
For Nature, for the account of 0200158113, Citibank Vietnam - Hanoi Branch.
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Trong triong hop c6 bat ky khiéu nai nao lién quan dén bao dam nay, thanh toan sé duoc
thue hién cho Worldwide Fund For Nature, tai khoan s6 0200158113 tai ngan hang Citibank Viét
Nam, chi nhanh Ha Néi, Viét Nam.

This security shall expire not later than [insert expiry date]’. By this date we must have
received any claims for payment by letter or encoded telecommunication.

Bdo dam nay sé hét han khéng muén hon [ghi ngay hét han]. Moi khiéu nai vé viéc thanh
toan phai duoc ching téi nhan trudc bang thw hodc vién théng duoc ma hoa trude ngay hét han
clia bdo dam du thau.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
. amount to be claimed hereunder.

Diéu nay duoc hiéu rang Quy don vj sé hoan trd lai bo lanh nay cho ching téi ngay khi bdo
lanh hét han hodc sau khi toan bo sé tién néu trong bdo 1anh nay dugc thanh toén.

[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is
governed by the law of [Insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

[Trong trurong ho’p ngan hang phéat hanh sé khong thém tay chon wu tién, vui long ghi thém: Bao
dam nay duoc diéu chinh theo lut cda ... [Ghi qudc gia c6 thdm quyén noi c6 chi nhanh ngan hang
phat hanh bao lanh].

Place, date/Bja diém, ngay thANg.............cccceeeeeeiiiiiiiieeee..,

Guarantor’s authorised signature(s)/Chi¥ ki cda ngudi co thdm quyén cda bén bo lanh

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and shall be
deleted from the final version/Lwu y: Cac néi dung in nghiéng (bao gébm chu thich) duoc st dung
dé chuén bj biéu mau nay va sé duoc xba khdi phién ban cubi cung.

1This security must be issued in the Contract currency only/Bdo dédm duoc phat hanh bang déng tién cda Hop
déng

2This security shall be valid for at least 28 calendar days as of the completion date laid down in the Contract
(including warranty obligations)/Bdo ddm sé& c6 thoi han téi thiéu 28 ngay tinh tir ngay ki hop déng (bao gém nghia vu
bao hanh)



